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collection —
Privé

—  C’è un ambiente nel quale vivere e condividere i piaceri più raffinati, intimi, coinvolgenti. L’essenzialità che 
diventa bellezza, l’armonia con sè stessi e con le cose che amiamo,  la natura e la tecnologia che si fondono in 
un’unica emozione. Questa stanza è la sala da bagno, uno spazio che Arbi interpreta ed arreda, in sintonia con
i desideri di ogni persona e con lo stile di ciascuna casa. Una collezione nata da un’esperienza profonda e da una 
rigenerante creatività, fatta per donare ogni giorno fresche emozioni e calde sensazioni: nello spazio e nel tempo.

—  There’s a room in which to experience and share the most refined, very personal and agreeable pleasures. 
Simplicity that becomes beauty, harmony with ourselves and the things we love, nature and technology that merge 
into a unique emotion. That room is the bathroom, a space that Arbi interprets and furnishes in tune with the 
desires of each individual and with the style of each home. A collection that is the result of great experience and 
ever regenerating creativity, designed to bring fresh emotions and warm sensations, day after day: in space and time.

—  Ein Raum, in dem es privates Wohlgefühl auf anregende und raffinierte Art zu genießen oder mit anderen zu 
teilen gilt. Minimalistisches Design, das zu Schönheit wird, Harmonie mit dem eigenen Ich und den Dingen, die 
wir lieben, Natur und Technologie, die zu einer einzigen Emotion verschmelzen. Dieser Raum ist das Badezimmer, 
ein Bereich, den Arbi nach individuellen Vorstellungen und persönlichen Wohnstilen interpretiert und einrichtet. 
Eine aus gründlicher Erfahrung und lebendiger Kreativität entstandene Kollektion, die das Ziel hat, jeden Tag 
neue Emotionen und warme Empfindungen zu schenken: in Raum und Zeit.
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— 
Una privacy
molto importante. 
Matericità in primo 
piano per cogliere 
lo spirito più 
profondo del bagno 
contemporaneo. 
Linee essenziali e 
volumi geometrici 
che disegnano 
composizioni 
protagoniste dello 
spazio, adattandosi 
ad ogni situazione 
grazie alla 
modularità dei 
componenti. 

— 
Very important
privacy. 
Focus on materiality 
to capture the 
essential spirit of 
the contemporary 
bathroom. Simple 
lines and geometric 
volumes which create 
configurations that 
take centre stage 
and with modular 
components that 
adapt to any 
situation.

— 
Ein überzeugender 
Intimbereich.
Materie in erster 
Linie, um die wahre 
Atmosphäre eines 
Badezimmers im 
zeitgenössischen 
Stil einzufangen. 
Minimalistische 
Linien und 
geometrische 
Volumen, die den 
Raum entscheidend 
gestalten und sich 
durch modulare 
Elemente jeder 
Gegebenheit 
anpassen.  

Privé c. 01
VERY IMPORTANT 
PRIVACY

materiality

Laminam 
Oxide moro
— 
Rovere 
Argilla

Arbi Bathroom01 —Privé collection
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Laminam Oxide moro
Rovere Argilla

Arbi Bathroom01 —Privé collection



Laminam Oxide moro
rovere Argilla
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 — 
nell’immagine a 
destra, un dettaglio 
del piano sospeso 
in laminam oxide 
Moro con lavabo 
integrato, abbinato ai 
frontali dei carrellini 
sempre in laminam. 
cassettoni sospesi  
impiallacciati 
in Rovere grigio 
argilla con venatura 
orizzontale e  
fi anchi di chiusura. 
Presa maniglia di 
serie in fi nitura 
Brill a richiesta 
verniciata bianco 
opaco. Specchiera 
De lux, disponibile 
in svariate altezze e 
larghezze, con profi lo 
in alluminio nella 
fi nitura Brill, faretto 
Metro a luce led.

 — 
the right-hand 
picture shows a
close-up of the wall 
hung top in oxide 
Moro laminam with 
integrated washbasin, 
matching the trolley 
unit fronts which 
are also in laminam. 
Wall hung drawer 
units veneered with 
Grey oak Argilla with 
horizontal grain and 
closing side panels. 
integrated handle 
with Brill fi nish as 
standard or mat white 
fi nish on request. 
De lux Mirror unit, 
available in various 
heights and widths, 
with Brill fi nish 
aluminium profi le 
and Metro led light.

 — 
im rechten Bild, Detail 
einer wandhängenden 
Platte aus laminam 
oxide moro mit 
integriertem Becken, 
abgestimmt auf 
die Fronten der 
Rollwagen, ebenfalls 
aus laminam. 
Wandhängende 
Schubladenelemente 
furniert in eiche 
grau Argilla mit 
horizontaler Maserung 
und Seitenteilen. 
Griff serienmäßig in 
Ausführung Brill, auf 
Wunsch matt weiß 
lackiert. Wandspiegel 
De lux, erhältlich 
in verschiedenen 
Höhen und Breiten, 
mit Aluminiumprofi l 
Ausführung Brill, 
Strahler Metro mit 
led-Beleuchtung.

Privé c. 01
VeRY iMPoRtAnt 
PRiVAcY
   materiality  
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— 
Emozioni in 
movimento. 
Un ambiente creato 
per chi non riesce a 
stare fermo, con la 
mente e con il corpo. 
Ispirazioni sottili, 
ampie superfici, 
atmosfere ricche 
di luminosità e di 
energia. Elementi 
dinamici di un bagno 
che affascina al 
primo sguardo.

— 
White satin-finish 
glass.
Emotions in motion. 
An environment 
created for people 
who are always on 
the go, both mentally 
and physically. 
Subtle inspirations, 
large surfaces, 
atmospheres full of 
brightness and energy. 
Dynamic elements 
of a bathroom that 
fascinates at first 
glance.

— 
Emotionen in
Bewegung. 
Ein Raum für 
Menschen, die immer 
in Bewegung sind, 
geistig und körperlich. 
Subtile Inspirationen, 
großzügige 
Oberflächen, eine 
Atmosphäre voller 
Leuchtkraft und 
Energie. Dynamische 
Elemente eines 
Badezimmers, die uns 
auf den ersten Blick 
bezaubern.

Privé c. 02
EMOTIONS
IN MOTION

dynamicity

Vetro 
satinato 
bianco

Arbi Bathroom02 —Privé collection
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Vetro satinato biancoArbi Bathroom02 —Privé collection

— 
Tekno top with 
integrated basin 
with change in 
thickness, wall hung 
drawer units with 
fronts in toughened, 
white satin-finish 
glass. Pure white 
metal profile 
handles and runners 
with Blumotion 
damping system. 
The floor-standing 
drawer units have a 
comfortable cushion 
and can therefore 
also be used as a 
seat. Mirror speaker 
system: jack socket 
for iPod connection.

— 
Piano in tekno con 
cambio di spessore, 
cassettoni sospesi 
con frontale in 
vetro temperato 
e satinato bianco. 
Profilo maniglia e 
guide in metallo con 
chiusura Blumotion, 
rigorosamente 
bianche. I cassettoni 
a terra, grazie a 
un confortevole 
cuscino, svolgono 
anche la funzione di 
seduta per l’ utilizzo 
quotidiano. Specchio 
con impianto 
diffusione musica: 
presa Jack che 
consente di collegare 
l'iPod.

— 
Unterschiedlich 
dicke Tekno-Platten, 
wandhängende 
Schubladenelemente 
mit Fronten aus 
Sicherheitsglas, 
weiß satiniert. 
Griffleisten und 
Schubladenführungen 
aus Metall mit 
Blumotion für sanftes 
Schließen, unbedingt 
weiß. Bodenstehende 
Schubladenelemente 
werden mit dem 
bequemen Kissen 
auch zum Sitzmöbel 
für den täglichen 
Gebrauch. Spiegel 
mit Musikanlage: 
Jackport für den 
direkten Anschluss 
eines iPod.

Privé c. 02
EMOTIONS
IN MOTION
   dynamicity 
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— 
Contemporaneità 
senza tempo. 
Un raffinato gioco 
di contrasti fra le 
venature naturali del 
legno e la perfezione 
tecnologica del 
piano con lavello 
integrato, le linee 
minimali dell’ anta  
e la forma organica 
dello specchio. Un 
equilibrio prezioso 
che va oltre le mode, 
esprimendo una 
personalità vera.

— 
Timeless modernity. 
A refined play of 
contrasts between 
the natural grain 
of the wood and 
the technological 
perfection of the 
top with integrated  
basin and between 
the minimal lines 
of the door and the 
organic shape of the 
mirror. A delicate 
balance that goes 
beyond fashion 
trends, expressing a 
true personality.

— 
Zeitlos modern.
Ein elegantes Spiel 
der Kontraste 
zwischen der 
natürlichen 
Maserung des Holzes 
und der technischen 
Perfektion der Platte 
mit integriertem 
Becken, dem 
minimalistischen 
Design der Fronten 
und der organischen 
Form des Spiegels. 
Eine edle, von 
modischen Trends 
unabhängige 
Harmonie, die echte 
Persönlichkeit zum 
Ausdruck bringt.

Privé c. 03
TIMELESS
MODERNITY

elegance

Acacia
termotrattata

Arbi Bathroom03 —Privé collection
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Acacia termotrattataArbi Bathroom03 —Privé collection
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— 
Heat-treated Acacia 
with vertical grain: 
the wood is heated 
to temperatures 
in excess of 180°C 
in order to modify 
its chemical 
and mechanical 
characteristics. This 
process not only 
gives new colourings, 
but also increases 
the toughness and 
stability of the wood 
itself. The white 
profile handle on 
the door provides an 
attractive contrast 
with the warm colour 
of the wood.
Ace Mirror unit
with curved, 
hand-silvered mirror 
and integrated
Led light.

— 
Acacia termotrattata 
con venatura 
verticale: il legno 
viene riscaldato 
a temperature 
superiori a 180° c 
per modificarne 
le caratteristiche 
chimico-meccaniche. 
Con questo 
procedimento, oltre 
ad ottenere nuove 
colorazioni, si 
aumenta la resistenza 
e stabilità del legno 
stesso. Il profilo 
bianco dell’anta, 
con funzione di 
maniglia a presa, 
crea un piacevole 
gioco cromatico con 
il caldo colore del 
legno. Specchiera Ace 
con specchio curvato 
e argentato a mano, 
luce led integrata.

— 
Wärmebehandeltes 
Akazienholz mit 
vertikaler Maserung: 
das Holz wird auf 
mehr als 180° C erhitzt, 
um seine chemisch-
mechanischen 
Eigenschaften zu 
verändern. Durch 
diesen Prozess 
werden nicht nur 
neue Farbtöne 
erzielt, sondern 
auch Festigkeit und 
Stabilität des Holzes 
erhöht. Das weiße 
Profil der Fronten, das 
auch die Funktion von 
Griffen übernimmt, 
schafft ein attraktives 
Farbenspiel mit dem 
warmen Ton des 
Holzes. Wandspiegel 
Ace, Spiegel von Hand 
gebogen und mit 
Silber beschichtet, 
integrierte
Led-Beleuchtung.

Privé c. 03
TIMELESS
MODERNITY
   elegance
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— 
Semplicità
sofisticata. 
Bastano pochi 
elementi per disegnare 
uno spazio che suscita 
raffinate emozioni. 
L’elegante monoblocco 
in Palissandro Santos, 
l’importante lavabo 
da appoggio in stile 
“hi-tech”, il grande 
specchio ovale 
con illuminazione 
integrata. 
Abbinamenti speciali 
per spazi e personalità 
altrettanto speciali.

— 
Sophisticated 
simplicity. 
It takes just a few 
components to create 
a breathtakingly 
sophisticated space. 
The elegant
one-piece unit in 
Santos Palisander, the 
impressive “hi-tech” 
style over counter 
washbasin and the 
large oval mirror with
integrated lighting. 
Special combinations 
for spaces and 
personalities that are 
just as special.

— 
Schlicht aber raffiniert.
Wenige Elemente 
genügen, um einen 
Raum der subtilen 
Emotionen zu 
gestalten. Das elegante, 
einteilige Möbel aus 
Santos-Palisander, 
das charakterstarke 
Aufsatzbecken im 
Hightech-Stil, der 
große, ovale Spiegel 
mit integrierter 
Beleuchtung. Besondere 
Kombinationen für 
ebenso besondere 
Räume und 
Persönlichkeiten.

Privé c. 04
SOPHISTICATED 
SIMPLICITY

refinement

Palissandro
Santos

Arbi Bathroom04 —Privé collection
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Palissandro SantosArbi Bathroom 04 —Privé collection



— 
Wood, Laminam, steel: 
three elements in a 
single composition. 
Santos Palisander is 
a fine, very hard and 
porous wood from 
Brazil.  It is chestnut 
coloured with reddish 
streaks that can be 
almost black. The 
doors also feature a 
horizontal grain. Large 
drawers equipped with 
internal containers 
and accessories in 
thermoformed plastic. 
The top surface in 
textured cast iron-
coloured Laminam is 
extremely resistant to 
scratching and abrasion. 
The countertop 
washbasin is made 
entirely of sheet steel.  
Discovery mirror unit 
with integrated Led 
light, slotted into the 
composition itself.

— 
Legno, Laminam, 
acciaio: tre elementi 
in una composizione. 
Il Palissandro Santos 
è un legno pregiato, 
molto duro e poroso 
proveniente dal Brasile; 
ha una colorazione 
marrone con striature 
rossastre che arrivano 
fino al nero. Le 
ante sono inoltre 
caratterizzate dalla 
venatura orizzontale. 
Cassettoni attrezzati 
con contenitori interni 
e accessori in materiale 
plastico termoformato. 
La superficie del piano 
in Laminam filo ghisa 
ha un ‘ elevata resistenza 
ai graffi e alle abrasioni. 
Il lavabo ad appoggio è 
completamente 
in Lamina di acciaio. 
Specchiera Discovery 
con luce led integrata, 
inserita nella 
composizione stessa.

— 
Holz, Laminam, Stahl: 
drei Elemente in einer 
Zusammenstellung. 
Santos-Palisander 
ist ein sehr hartes, 
feinporiges Edelholz, das 
aus Brasilien stammt; 
es ist von brauner 
Farbe mit rötlicher bis 
schwarzer Streifung. 
Die Fronten sind mit 
horizontaler Maserung 
ausgeführt. Ausgestattete 
Schubladenelemente 
mit Innenschublade und 
Zubehör aus thermisch 
geformtem Kunststoff. 
Die Oberfläche der 
Platte aus Laminam 
mit Gusseisendekor 
ist überaus kratz- 
und abriebfest. Das 
Aufsatzbecken ist 
komplett aus Stahlblech. 
Wandspiegel Discovery 
mit integrierter
Led-Beleuchtung,
der in die Komposition 
eingesetzt ist.

Privé c. 04
SOPHISTICATED
SIMPLICITY
   refinement
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— 
Cultura moderna. 
Essenzialità, 
funzionalità, 
versatilità: la 
filosofia del design 
contemporaneo, in 
un sapiente gioco di 
volumi e superfici 
che si combinano a 
piacere, ricercando 
molteplici possibilità 
e generando 
architetture ogni 
volta uniche. 

— 
Modern culture. 
Essentiality, 
functionality, 
versatility: the 
philosophy of 
contemporary 
design in a clever 
mix of volumes 
and surfaces that 
can be combined as 
required, seeking 
multiple possibilities 
and generating 
architectures that 
are always unique.

— 
Moderne Kultur. 
Minimalistisch, 
funktionell, 
vielseitig: Design im 
Zeitgeist in einem 
gekonnten Spiel 
aus Volumen und 
Oberflächen, die sich 
beliebig kombinieren 
lassen und vielfältige 
Lösungen von immer 
neuer, einzigartiger 
Gestaltung 
ermöglichen.

Privé c. 05
MODERn
CULTURE

essentiality

Vetro satinato
Safari

Arbi Bathroom05 —Privé collection
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 — 
cantilever 
confi guration with 
washbasin in tekno 
and drawer units 
in Safari satin-
fi nish glass. Play of 
volumes between 
the mirror, base 
units, washbasin and 
columns. Wall units 
with mirror door. 

 — 
composizione a 
sbalzo con lavabo in 
tekno e cassettoni in 
vetro satinato Safari. 
Giochi di volume tra 
specchio, basi, lavabo 
e colonne. Pensili con 
anta a specchio.

 — 
Vorspringend 
ausgeführte 
Komposition mit 
Waschbecken aus 
tekno und Möbel 
mit großen laden 
aus satiniertem Glas 
Safari. Spielerische 
Volumen aus Spiegel, 
Unterschränken, 
Waschbecken und 
Hochschränken. 
oberschrank mit 
Spiegelfront. 

Privé c. 05
MoDeRn 
cUltURe 
   essentiality
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— 
L’arte del bagno.
Il colore come 
elemento di un 
linguaggio espressivo 
che seduce a prima 
vista. Finiture 
laccate che vestono 
semplici forme 
geometriche, 
rendendole 
irresistibili. Elementi 
di uno spazio 
contemporaneo 
creato a regola 
d’arte. 

— 
Art of the bathroom.
Colour as an element 
of an expressive 
language that 
captivates at first 
sight. Lacquer 
finishes that dress 
simple geometric 
forms, making them 
irresistible. Elements 
of an expertly created 
contemporary space.

— 
Kunst im Bad.
Farbe als Element 
einer ausdruckstarken 
Sprache, die auf den 
ersten Blick bezaubert. 
Lackierte Oberflächen 
verleihen schlichten, 
geometrischen Formen 
unwiderstehlichen 
Charme. Elemente 
für ein Ambiente im 
Zeitgeist, das nach 
allen Regeln der Kunst 
gestaltet wird.

Privé c. 06
ART OF the 
BATHROOM 

glamour

Vetro satinato
Glicine

Arbi Bathroom06 —Privé collection
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— 
Composizione 
laccata Glicine opaco 
con frontali in vetro 
satinato Glicine 
e profilo bianco. 
Piano scatolato in 
Tekno h 12,2 cm 
con doppio lavabo 
Vulcano, dalla forma 
sinuosa che emerge 
dal piano creando un 
ottimo equilibrio fra 
capienza ed estetica. 
Specchiera De lux 
con profilo alluminio 
nella finitura Brill e 
doppio faretto Point 
a luce led.

— 
Glicine mat 
lacquered 
configuration with 
fronts in Glicine 
satin-finish glass and 
white profile handle. 
Box-type countertop 
in Tekno, 12.2 cm 
high, with twin 
Vulcano washbasins 
featuring curved 
forms that protrude 
above the countertop, 
achieving a perfect 
balance between 
capacity and 
aesthetic appearance. 
De Lux mirror unit 
with Brill finish 
aluminium profile 
and two Point Led 
light.

— 
Lackierte 
Ausführung Glicine 
matt, Fronten aus 
satiniertem Glas 
Glicine, weißes Profil. 
Kastenprofilplatte 
aus Tekno, 12,2 
cm hoch, mit 
Doppelbecken 
Vulcano im 
beschwingten 
Design, das aus 
der Platte vorsteht 
und so ein perfekt 
ausgewogenes 
Verhältnis zwischen 
Inhalt und Ästhetik 
entstehen lässt. 
Wandspiegel De Lux, 
mit Aluminiumprofil 
Ausführung Brill 
und Doppelstrahler 
Point mit Led-
Beleuchtung.

Privé c. 06
ART OF the 
BATHROOM
   glamour
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— 
Nuovo classico.
Un tocco di vintage e 
un  senso di naturale 
calore, in equilibrio 
fra memoria e 
attualità. Lo specchio 
dalla forma originale, 
con faretto che 
riprende il disegno 
della rubinetteria, 
caratterizza 
inconfondibilmente 
la composizione.

— 
Nouveau Classic.
A vintage touch and 
a sense of natural 
warmth, somewhere 
between traditional 
and contemporary. 
The unusually shaped 
mirror, with spotlight 
that mimics the design 
of the tap fitting, gives 
the configuration 
its unmistakeable 
characteristic look.

— 
Klassisch neu. 
Ein Hauch von 
Vintage und Sinn für 
natürliche Wärme, 
im ausgewogenen 
Verhältnis von 
Nostalgie und 
Aktualität. Der 
originell geformte 
Spiegel mit einem 
Strahler, der im Design 
an die Armaturen 
erinnert, drückt dieser 
Komposition den 
unverwechselbaren 
Stempel auf.

Privé c. 07
nouveau 
classic

heritage

Rovere
Tabacco

Arbi Bathroom07 —Privé collection
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— 
L’essenza Rovere 
Tabacco delle ante,  
abbinata alla finitura 
laccata bianco opaco 
dei vani a giorno, 
veste lo spazio 
bagno con naturale 
eleganza. Piano 
in cristallo bianco 
satinato con lavabo 
integrato. Specchiera 
Stone con faretto 
Virgola bianco.

— 
The Tabacco Oak 
wood used for the 
doors, combined 
with the mat white 
lacquer finish of the 
open compartments 
gives the bathroom 
a look of natural 
elegance.  Top in 
white satin-finish 
glass with integrated 
washbasin. Stone 
mirror unit with 
white Virgola  light.

— 
Eiche Tabacco der 
Fronten, gemeinsam 
mit der weißen 
Mattlackierung 
der offenen Regale, 
lässt ein Ambiente 
von natürlicher 
Eleganz entstehen. 
Platte aus weißem, 
satiniertem Glas mit 
integriertem Becken. 
Wandspiegel Stone 
mit weißem Strahler 
Virgola.

Privé c. 07
NOuVEAU
CLASSIC
   heritage
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— 
Stile di vita
elevato. 
Tonalità profonde, 
venature 
preziose, spessori 
importanti, forme 
pure sottolineate 
dalla brillantezza 
dell’alluminio, come 
un tratto sottile 
e prezioso. Un 
progetto raffinato 
e versatile, per 
una sala da bagno 
modernamente 
prestigiosa.

— 
High Lifestyle.
Deep shades, 
beautiful grains, thick 
sections and pure 
lines emphasized by 
the brilliance of the 
aluminium, like a fine 
and precious thread. 
An elegant and 
versatile design for a 
modernly prestigious 
bathroom. 

— 
Gehobener Lifestyle. 
Satte Farben, 
edle Maserung, 
gewichtige Stärken 
und puristische 
Formen, die vom 
Glanz der schmalen, 
edlen Linien des 
Aluminiums noch 
betont werden. Ein 
exklusives, flexibles 
Konzept für ein 
modernes Bad mit 
großem Prestige. 

Privé c. 08
HIGH 
LIFESTYLE

prestige

Palissandro
Santos
— 
Laminam
Oxide nero

Arbi Bathroom08—Privé collection
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Palissandro Santos
Laminam Oxide nero

Arbi Bathroom08 —Privé collection



Palissandro Santos
Laminam Oxide nero
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— 
The warm sensations 
of Palisander, a 
highly prized wood, 
are accompanied by 
the technological 
basin unit, covered 
in black Oxide 
Laminam. 
The 12,2 cm high top, 
with integrated Kuki 
washbasin, is in one 
piece with the drawer 
unit beneath it.

— 
Le calde sensazioni 
del Palissandro, 
essenza molto 
pregiata, si accostano 
alla tecnologica 
base portalavabo, 
rivestita in Laminam 
Oxide nero. Il piano 
di altezza 12,2 cm, 
con lavabo integrato 
Kuki, compone 
un unico volume 
con il cassettone 
sottostante.

— 
Die warmen 
Farbtöne von edlem 
Palisanderholz 
harmonieren mit 
der technischen 
Dimension der 
mit schwarzem 
Laminam Oxide 
verkleideten Basis 
für das Waschbecken. 
Die 12,2 cm 
hohe Platte mit 
integriertem Becken 
Kuki verbindet 
sich mit dem 
darunter liegenden 
Schubladenelement 
zu einem einzigen 
Volumen.

Privé c. 08
HIGH 
LIFESTYLE
   prestige
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— 
Superfici 
affascinanti.
La finitura del 
Laminam con 
texture in rilievo, fa 
scaturire molteplici 
emozioni: alla vista 
come al tatto. Un 
dettaglio originale 
per uno spazio 
bagno che va oltre 
i luoghi comuni, 
definendo una 
nuova dimensione 
dell’eleganza.

— 
Fascinating surfaces.
The Laminam finish 
with raised texture 
stimulates many 
emotions: both visual 
and tactile. 
An unusual detail for 
a bathroom that is out 
of the ordinary, setting 
a new dimension in 
elegance.

— 
Reizvolle Oberflächen.
Die Laminam 
Ausführung 
mit erhabener 
Strukturierung 
lässt vielfältige 
Empfindungen 
aufkommen: optisch 
und bei der Berührung. 
Ein originelles Detail 
für ein Badambiente, 
das außerhalb von 
konventionellen 
Mustern eine neue 
Dimension von 
Eleganz definiert.

Privé c. 09
FASCINATING
SURFACEs

textured

Laminam
filo ghisa
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 — 
il piano e le ante 
in laminam 
con texture fi lo 
ghisa, ispirano 
sensazioni tessili. 
il lavabo Swing in 
vetro freddo nella 
colorazione grigio 
fumo, è composto da 
pigmenti vetrosi e 
resine. la specchiera 
Bisé con specchio 
serigrafato, è dotata 
di luci led integrate.

 — 
the top and doors 
in textured cast-
iron coloured 
laminam, create the 
impression of fabric.
the Swing 
washbasin in smoky 
grey coloured ‘Vetro 
Freddo’ is made of 
vitreous pigments 
and resins. the Bisé 
mirror unit with 
screen-printed 
mirror is fi tted with 
integrated led 
lights.

 — 
Platte und Fronten 
aus laminam 
in Gusseisen-
Strukturierung, 
vermitteln textile 
empfi ndungen.
Das Waschbecken 
Swing besteht aus 
Kaltglas in der 
Farbe grau fumé, 
hergestellt aus 
Glaspigmenten und 
Kunstharz. Der 
Wandspiegel Bisé 
mit serigraphiertem 
Spiegel ist mit 
integrierter
led-Beleuchtung 
ausgestattet.

Privé c. 09
FAScinAtinG 
SURFAceS
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— 
Benessere totale. 
Ampi guardaroba, 
lavabi su colonne e 
specchi essenziali, 
compongono uno 
spazio dedicato 
al wellness ed alla 
rigenerazione, da 
arredare nel segno 
della razionalità 
e della linearità: 
sempre con tocco
di stile in più.

— 
Total wellness. 
Large wardrobes, 
column-mounted 
washbasins and 
minimalist mirrors 
create a space devoted 
to wellness and 
revitalisation, to be 
furnished in a rational 
and linear way: always 
with an extra touch of 
style.

— 
Wohlgefühl total. 
Großzügige Schränke, 
Säulenwaschbecken 
und minimalistische 
Spiegel bilden 
ein Ambiente für 
Wellness und 
Erholung, eingerichtet 
im Zeichen von 
Rationalität und 
Linearität: stets mit 
einem stilistischen 
Touch, der den 
Unterschied ausmacht.

Privé c. 10
 TOTAL
WELLNESS

rationality

Vetro satinato 
bianco
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 — 
Vulcano washbasin 
in white tekno with 
pedestal in white 
tekno or colour 
mat lacquered, 
wall-mounted or 
free-standing in 
the centre of the 
room, offered in 41 
colours to match any 
environment. 
columns with door 
in white satin-fi nish 
glass, combined with 
units made using 
Folding technology 
and with terranova 
mat lacquer fi nish.

 — 
lavabo Vulcano in 
tekno bianco con 
colonna o in tekno 
laccato colore opaco, 
con fi ssaggio a parete 
o come centro stanza, 
proposto in 41 colori 
per sintonizzarsi 
con ogni ambiente. 
colonne con anta in 
vetro satinato bianco, 
accostate ad elementi 
realizzati con 
tecnologia Folding 
e laccati in tonalità 
terranova opaco. 

 — 
Becken Vulcano aus 
tekno weiß oder 
matt lackiert, an 
der Wand befestigt 
oder in Raummitte 
aufgestellt, 
angeboten in 41 
Farben, um sich 
jedem Ambiente 
anpassen zu können. 
Hochschränke 
mit Front aus 
satiniertem Glas 
weiß, kombiniert 
mit elementen in 
Folding-technologie, 
matt lackiert in den 
Farben terranova.

Privé c. 10
totAl 
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— 
Inner beauty. 
The oval mirror with 
integrated lighting 
and the free-standing 
column-mounted 
washbasin form 
an aesthetically 
perfect whole: both in 
daylight and at night, 
whether in a small 
space or a large room.

— 
Innere Schönheit. 
Ovaler Spiegel 
mit integrierter 
Beleuchtung und 
freistehendes 
Säulenwaschbecken, 
verbinden sich 
zu ästhetischer 
Perfektion: bei Tag 
und bei Nacht, im 
kleinen Raum wie 
im großzügigen 
Ambiente.

Privé c. 11
INNER 
BEAUTY

minimalism

Arbi Bathroom
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— 
Bellezza interiore. 
Lo specchio ovale 
con illuminazione 
integrata, il lavabo 
free-standing sulla 
colonna, compongono 
un insieme 
esteticamente 
perfetto: di giorno 
e di notte, in uno 
spazio ridotto come 
in un vasto ambiente.

Vetro satinato 
bianco

11 —Privé collection
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 — 
the ultimate in 
minimalism: Vulcano 
washbasin in white 
tekno, in free-
standing version, 
combined with the 
Discovery mirror 
featuring integral 
led lighting.

 — 
il massimo del 
minimal: lavabo 
Vulcano in tekno 
bianco, nella 
versione centro 
stanza, abbinato 
alla specchiera 
Discovery con 
illuminazione
a led integrata.

 — 
ein Maximum an 
Minimal: Becken 
Vulcano aus 
tekno weiß in 
der freistehenden 
Ausführung, in 
Verbindung mit 
Wandspiegel 
Discovery mit 
integrierter
led-Beleuchtung.

Privé c. 11
inneR 
BeAUtY  
   minimalism
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— 
Possibilità infinite. 
Ispirato alle 
soluzioni tipiche 
dello spazio giorno 
e dello spazio 
notte, un ambiente 
bagno creato da 
elementi modulari 
che si accostano e 
si intersecano, con 
mensole che uniscono 
funzione pratica e 
valenza estetica.  

— 
Infinite possibilities. 
Inspired by typical 
furnishing solutions 
for the living and 
bedroom areas, 
this bathroom 
environment is 
created by using 
modular units 
that combine and 
intersect, with 
shelves that have 
both a practical 
function and an 
aesthetic value.

— 
Unbegrenzte 
Möglichkeiten.
Ein Badezimmer, 
das die Anregungen 
- mit modularen 
Elementen, die 
sich kreuzen oder 
aneinanderreihen 
- aus typischen 
Lösungen für Wohn- 
und Schlafbereich 
bezieht und 
Wandborde einsetzt, 
die praktische 
Funktionen mit 
ästhetischem Wert 
verbinden.

Privé c. 12
INFINITE 
POSSIBILITIES 

modularity

Rovere
Argilla
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— 
Wall hung, drawer 
units veneered in 
Argilla oak, with 
peninsula unit 
beneath them. 
1.9 cm thick tops in 
Collection Tortora 
Laminam. Wall 
panel in Tortora 
Laminam, with mat 
white lacquered 
shelves joined using 
Folding technology. 
Cielo white ceramic 
washbasin.
De Lux mirror unit 
with Brill finish 
aluminium profile 
and Metro Led light 
along the whole 
length of the mirror.

— 
Cassettoni sospesi 
impiallacciati 
Rovere argilla con 
penisola sottostante. 
Piani di spessore 
1,9 cm in Laminam 
collection Tortora. 
Boiserie realizzata 
in Laminam Tortora, 
con mensole laccate 
bianco opaco unite 
con tecnologia 
Folding. Lavabo Cielo 
in ceramica bianca. 
Specchiera De lux 
con profilo alluminio 
nella finitura Brill 
e faretto Metro a 
luce led per l’intera 
lunghezza dello 
specchio.

Privé c. 12
INFINITE
POSSIBILITIES 
   modularity

— 
Wandhängende 
Schubladenelemente, 
furniert Eiche 
Argilla, darunter 
Halbinsel. Platten 
1,9 cm dick aus 
Laminam Kollektion 
Tortora. Boiserie aus 
Laminam Tortora, 
matt weiß lackierte 
Wandborde, die mit 
Folding-Technologie 
verbunden werden. 
Waschbecken Cielo 
aus weißer Keramik.
Wandspiegel De Lux, 
mit Aluminiumprofil 
Ausführung Brill 
und Strahler Metro 
mit Led-Beleuchtung 
auf der gesamten 
Spiegellänge.
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— 
Spazio personale. 
Volumi decisi, senso 
delle proporzioni 
e cura dei dettagli, 
per un ambiente 
bagno dal carattere 
deciso, ed al tempo 
stesso ricco di calore, 
vivibilità, flessibilità 
compositiva. 
I monoblocchi e 
le colonne sospese 
aggiungono 
all’insieme un senso 
di aereo dinamismo.

— 
Personal space.
Bold volumes, a sense 
of proportion and 
careful attention to 
detail, for a bathroom 
environment that has 
a distinct character, 
yet is at the same time 
full of warmth, user 
comfort and modular 
versatility. The wall 
hung monobloc units 
and columns add 
a sense of ethereal 
dynamism.

— 
Persönlicher Bereich.
Selbstbewusste 
Volumen, Sinn für 
Proportionen und 
Sorgfalt im Detail für 
dieses charakterstarke 
Badezimmer, das aber 
gleichzeitig auch sehr 
warm, wohnlich und 
flexibel ist. Monoblöcke 
und wandhängende 
Hochschränke 
verleihen der 
Zusammenstellung 
eine luftig-dynamische 
Optik.

Privé c. 13
PERSONAL 
SPACE

character
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Carruba
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— 
Monobloc units 
and cupboard units 
consisting of mat 
Carruba lacquered 
columns with satin-
finish glass doors in 
the same colour.
Mat white lacquered 
open compartments, 
joined using Folding 
technology. Bisé 
mirror unit with 
integral Led light. 
Tops in 1,2 cm 
thick Tekno with 
integrated Plaza 
washbasin.

— 
Monoblocchi 
e armadiatura 
composta da colonne 
laccate Carruba 
opaco con anta a 
vetro satinato nella 
stessa colorazione.  
Vani a giorno laccati 
bianco opaco, uniti 
con tecnologia 
Folding. Specchiere 
Bisé con luce led 
integrata. Piani in 
Tekno di spessore
1,2 cm con lavabo 
Plaza integrato.

— 
Monoblöcke und 
Hochschränke matt 
lackiert Carruba, 
mit Türen aus 
satiniertem Glas im 
gleichen Farbton.
Offene Elemente, 
matt weiß lackiert, 
verbunden mit 
Folding-Technologie. 
Wandspiegel Bisé 
mit integrierter 
Led-Beleuchtung. 
Platten aus Tekno, 
1,2 cm stark, mit 
integriertem Becken 
Plaza.

Privé c. 13
PERSONAL 
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— 
Libertà di 
composizione. 
Un’architettura 
d’arredo che 
risolve lo spazio e le 
esigenze quotidiane, 
abbinando senza 
problemi e senza 
limiti finiture 
naturali ed elementi 
tecnologici: per 
ottenere risultati 
ogni volta diversi, 
sempre indovinati.

— 
Freedom of 
configuration. 
A furnishing 
architecture that 
resolves problems 
of space and daily 
requirements, 
through easy 
and limitless 
combinations of 
natural finishes and 
technological units: 
to achieve results 
that are always 
different, always 
successful.

— 
Freiheit der 
Gestaltung.
Eine Einrichtung, 
die Lösungen für 
Raum und tägliche 
Bedürfnisse 
anbieten kann und 
dazu problemlos und 
ohne Beschränkung 
natürliche 
Ausführungen 
und technische 
Elemente verbindet: 
um immer wieder 
überraschende und 
stets überzeugende 
Räume zu erhalten.

Privé c. 14
FREEDOM of
CONFIGURATION

architectural

Rovere
Tabacco
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 — 
Basi e basi 
portalavabo a terra 
con cassettoni 
impiallacciati in 
Rovere europeo 
fi nitura tabacco, 
incorniciati dal 
profi lo dell’anta 
in fi nitura Brill. 
Struttura geometrica 
in tekno di spessore 
12,2 cm, con lavabo 
integrato Kuki. 
Specchiere De lux 
in composizione 
geometrica, con 
faretto Genius a luce 
led.

 — 
Unterschränke 
und bodenstehende 
Waschtischunterschränke 
mit Schubladen
furniert in eiche tabacco, 
eingerahmt vom Profi l der 
türen in Ausführung Brill. 
Geometrische Struktur 
aus tekno, 12,2 cm hoch, 
mit integriertem Becken 
Kuki. Wandspiegel De 
lux in geometrischer 
Zusammenstellung, mit 
led-Strahler Genius.

 — 
Base units and fl oor-
standing washbasin 
units with drawers 
veneered in tabacco 
fi nish oak, framed 
by the Brill fi nish 
door profi les. 
Geometrical 
structure in
12,2 cm thick tekno 
with integrated 
Kuki washbasin. 
De lux mirror 
unit in a geometric 
confi guration, with 
Genius led light.

Privé c. 14
FReeDoM oF 
conFiGURAtion 
   architectural
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Composition
L 255 x P 50,5 cm
+ Carrelli L 50 cm
+ Trolley units W 50 cm
+ Rollwagen B 50 cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca e frontali 
impiallacciati in Rovere 
Argilla
Base units with Argilla 
Oak veneered carcase
and fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Eiche Argilla

Carrelli con scocca laccato 
Cacao opaco con frontali in 
Laminam Oxide moro
Trolley units with lacquered 
carcase mat Cacao with 
fronts in Oxide Moro 
Laminam
Rollwagen mit Korpus 
matt lackiert Kakao,
Fronten aus Laminam 
Oxide moro

Specchio con faretto    
Metro L 160 cm
Mirror with light    
Metro W 160 cm
Spiegel mit Strahler    
Metro B 160 cm 
De Lux (FM) 
L 170 x H 49 cm 

Piano-lavabo in Laminam 
Oxide moro con vasca 
integrata Plaza
Top in Oxide Moro 
Laminam with integrated 
Plaza washbasin
Waschtischplatte aus 
Laminam Oxide moro mit 
integriertem Becken Plaza

L 170 x H 12,2 x P 50,5 cm 

Cassettoni sospesi
Wall hung drawer units
Wandhängende 
Schubladenelemente
L 85 x H 36.8 x P 50 cm

Carrelli
Trolley units
Rollwagen

L 50 x H 48 x P 37 cm

Composition
L 340 x P 50,5/20,8 cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca laccata 
Safari opaco, frontali in 
vetro satinato Safari
Base units with mat Safari 
lacquered carcase, fronts in 
Safari satin-finish glass
Unterschränke, Korpus 
matt lackiert Safari, 
Fronten aus Glas satiniert 
Safari

Specchio con faretto
Mata sx
Mirror with light
Mata LH
Spiegel mit Strahler
Mata sx
De lux (FM)
L 50 x H 171 

Piano in Tekno con lavabo 
Kuki integrato
Top in Tekno 
Platte aus Tekno

L 153,4xsp. 1,2xP 50,5 cm

Lavabo in Tekno con 
lavabo Kuki integrato
Tekno integrated basin 
Kuki
Tekno - Platte 
integriertem Becken Kuki
L 70 x H 12,2 x P 50,5 cm
Cassettoni sospesi
Wall hung drawer units
Wandhängende 
Schubladenelemente

L 95 x H 49 x P 50 cm

Colonne sospese
Wall hung column units
Wandhängende
Hochschränke

L 50 x H 171 x P 20,8 cm

Composition
L 190+200 x P 50,5 cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil Weiß matt

Basi con scocca laccata 
bianco opaco con frontali 
in vetro satinato bianco
Base units with mat white 
lacquered carcase and 
fronts in white satin-finish 
glass
Unterschränke, Korpus 
matt weiß lackiert, 
Fronten aus weißem Glas 
satiniert

Specchio con faretto    
Metro L 175 cm
Mirror with light   
Metro W 175 cm
Spiegel mit Strahler    
Metro B 175 cm 
De Lux (FM)
L 190 x H 120 cm 

Piano-lavabo in Tekno     
con vasca integrata Plaza
Top in Tekno with 
integrated Plaza basin
Waschtischplatte aus 
Tekno mit integriertem 
Becken Plaza

L 190 x H 13,4/1,2 x P 50,5 cm  

Cassettone sospeso
Wall hung drawer units
Wandhängende 
Schubladenelemente

L 95 x H 36,8 x P 50 cm

Carrello
Trolley unit
Fahrgestell

L 70 x H 48 x P 50 cm

Panchette a terra
Floor-standing benches
Sitzbank am Boden

L 50 x H 46/39 cm x P 50 cm

Composition
L 153,4 x P 50,5 cm
+ Colonne L 125 cm
+ Column units W 125 cm
+ Des B 125 cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil Weiß matt

Basi con scocca e frontali 
impiallacciati in Acacia 
termo trattata
Base units with
heat-treated Acacia 
veneered carcase and 
fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Akazie wärmebehandelt

Colonne con scocca laccata 
bianco opaco con frontali 
in Acacia termo trattata
Column units with mat 
white lacquered carcase 
and heat treated Acacia 
veneered fronts
Hochschränke, Korpus 
matt weiß lackiert, 
Fronten aus Akazie 
wärmebehandelt
L 50 x H 147,8 x P 20,8 cm
L 25 x H 146,6 x P 20,8 cm

Specchio con luce led
integrata 
Mirror unit with integral 
Led light.
Spiegel mit integrierter 
Led-Beleuchtung
Ace 2 
L 120 x H 80 cm 

Piano-lavabo in Tekno con 
lavabo Vulcano integrato
Top in Tekno with 
integrated Vulcano 
washbasin
Waschtischplatte aus 
Tekno mit integriertem 
Becken Vulcano
L 153,4 x sp. 1,2 x P 50,5 cm

Elementi sospesi
Wall hung units units
Elemente wandhängend

L 100 x H 49 x P 50
L 50 x H 49 x P 50 cm

Composition
L 315 x P 50,5 cm
+ Colonna L 50 cm
+ Column units W 50 cm 
+ Hochschrank B 50 cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil Weiß matt

Basi con scocca laccata 
Glicine opaco, frontali in 
vetro satinato Glicine
Base units with mat 
Glicine lacquered carcase 
fronts in Glicine
satin-finish glass
Unterschränke, Korpus 
matt lackiert Glicine, 
Fronten aus Glas satiniert 
Glicine

Specchio con faretti Point
Mirror with Point light
Spiegel mit Strahler Point

De lux (FM)
L  210 x H 49 cm  

Piano-lavabo in Tekno    
con lavabo integrato 
Vulcano doppio
Top in Tekno with twin 
integrated Vulcano 
washbasins
Waschtischplatte aus 
Tekno mit integriertem 
Doppelbecken Vulcano
L 210 x P 50,5 x H 12,2 cm

Colonne sospese
Wall hung column units
Wandhängende
Hochschränke

L 50 x H 110 x P 20,8 cm  

Cassettoni a terra
Floor-standing drawer 
units
Bodenstehende
Schubladenelemente

L 105 x H 40 x P 50 cm

04 — privé
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Composition
L 137,9 x P 50,5 cm 

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca e 
frontali impiallacciati in 
Palissandro Santos
Base units with Santos 
Palisander veneered 
carcase and fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Santos-Palisander

Specchio con luce led
integrata (con scanso)
Mirror unit with integral 
Led light 
Spiegel mit integrierter 
Led-Beleuchtung 
Discovery 
L 90 x H 150 cm 

Piano in Laminam Oxide 
filo ghisa
Top in textured Oxide 
cast-iron coloured 
Laminam
Platte aus Laminam Oxide 
Gusseisendekor
L 137,9 x P 50,5 x sp 1,9 cm  

Lavabo tutto fuori Shine    
in lamina di acciaio 
Shine over counter
basin in steel sheet 
Aufsatzbecken Shine aus 
Stahlblech

Cassettone sospeso
Wall hung drawer unit
Wandhängendes 
Schubladenelement

L 85 x H 49 x P 50 cm

Elemento sospeso 
Wall hung unit
Wandhängende Elemente

L 50 x H 49 x P 50

— 
Tutti i modelli sono 
sottoposti a rigorosi 
test di sicurezza, in 
sintonia con le normative 
internazionali, e 
permettono di creare 
soluzioni personalizzate: 
nelle funzioni, nelle 
dimensioni, nei colori.

— 
All models are subjected 
to strict safety tests, 
in compliance with 
international standards, 
and allow the creation 
of personalised solutions 
in terms of: functions, 
dimensions and colours.

— 
Alle Modelle werden 
strengen Sicherheitstests 
nach internationalen 
Normen unterzogen 
und ermöglichen die 
Gestaltung individueller 
Lösungen: in Funktionen, 
Maßen und Farben.

— 
Safety
Certifications
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Composition
L 207,9 x P 50,5  cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil weiß matt

Basi con scocca e frontali 
impiallacciati in Rovere 
Tabacco
Base units with Tabacco 
Oak veneered carcase
and fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Eiche Farbe Tabacco

Specchio con faretto 
Virgola bianco                    
Mirror with light
Virgola white
Spiegel mit Strahler 
Virgola weiß
Stone
L 105 x H 88 cm 

Piano-lavabo in cristallo 
Bianco satinato con lavabo 
integrato Afro
Top in white
satin-finish glass with 
integrated Afro washbasin
Waschtischplatte aus 
Glas weiß, satiniert mit 
integriertem Becken Afro
L 172,9 x P 50,5 x sp 1,5 cm  

Cassettoni sospesi
Wall hung drawer units
Wandhängende 
Schubladenelemente

L 85 x H 49 x P 50 cm

Composition
L 141 x P 50,5 cm
+ Colonne L 60 cm
+ Column units W 60 cm
+ Hochschränke B 60 cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca laccata 
carruba opaco con frontali 
in Laminam filo ghisa
Base units with mat 
Carruba lacquered carcase 
and fronts in cast-iron 
coloured Laminam
Unterschränke mit Korpus 
matt lackiert Carruba und 
Fronten aus Laminam 
Gusseisendekor

Specchio con luce led
integrata 
Mirror unit with integral 
Led light.
Spiegel mit integrierter 
Led-Beleuchtung 
Bisè 
L 140 x H 61,2 cm

Piano in Laminam filo 
ghisa
Top in textured cast-iron 
coloured Laminam
Platte aus Laminam 
Gusseisendekor
L 141 x P 50,5 x sp 1,9 cm  

Lavabo tutto fuori Swing 
in vetro freddo Fumè            
Swing washbasin in smoked 
Vetro Freddo, over counter 
Aufsatzbecken Swing aus 
Kaltglas in grau Fumé

Elementi sospesi
Wall hung units
Wandhängende Elemente

L 35 x H 49 x P 50 cm
L 70 x H 49 x P 50 cm

Composition
L 293,4 x P 50,5/37,5  cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca laccata 
nero opaco con frontale 
in Laminam Oxide nero, 
cassettoni con scocca e 
frontale impiallacciato 
Palissandro Santos
Base units with black 
lacquered carcase and 
front in black Oxide 
Laminam, drawer units 
with Santos Palisander 
veneered carcase and front
Unterschränke, Korpus 
matt schwarz lackiert, 
Front aus Laminam 
Oxide schwarz, 
Schubladenelemente, 
Korpus und Front furniert 
in Santos-Palisander

Specchio con faretto
Mata sx
Mirror with light
Mata Lh
Spiegel mit Strahler
Mata sx
De Lux (Fm)
L 60 x H 120 cm

Piano-lavabo in Laminam     
Oxside nero con lavabo 
Kuki integrato
Top in black Oxide 
Laminam with Volcano 
Kuki washbasin
Waschtischplatte aus 
Laminam Oxide schwarz 
mit integriertem Becken 
Kuki
L 60 x P 50,5 x H 12,2 cm 

Cassettoni sospesi
Wall hung drawer units
Wandhängende 
Schubladenelemente

L 50 e 70 x H 36,8 x P 37 cm
L 60 x H 49 x P 50 cm

Composition
L 63 x H 86 x P 48 cm
  

Specchio con luce led
integrata 
Mirror unit with integral 
Led light 
Spiegel mit integrierter 
Led-Beleuchtung 
Discovery
L 90 x H 150 cm 

Lavabo Vulcano in Tekno 
bianco centro-stanza 
Vulcano free-standing 
washbasin in white Tekno
Freistehendes Becken 
Vulcano in Tekno weiß
L 63 x H 86 x P 48 cm  

Composition
L 101 x P 50,5 cm 
+ Armadiatura L 175 cm
+ Wardrobe unit W 175 cm 
+ Schränke B 175 cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca laccata 
Carruba opaco con frontali 
in vetro satinato Carruba
Base units with mat 
Carruba lacquered carcase 
and fronts in Carruba 
satin-finish glass
Unterschränke mit Korpus 
matt lackiert Carruba mit 
Fronten aus Glas satiniert 
Carruba

Specchio con luce led
integrata 
Mirror unit with integral 
Led light.
Spiegel mit integrierter 
Led-Beleuchtung 
Bisè 
L 70 x H 73,4 cm 

Piano-lavabo in Tekno con 
lavabo Plaza integrato
Tekno top with integrated  
Plaza washbasin
Waschtischplatte aus 
Tekno mit integriertem 
Becken Plaza
L 101 x P 50,5 x sp 1,2 cm 

Elementi sospesi                
Wall hung units
Wandhängende Elemente

L 100 x H 49 x P 50 
L 35 x H 147,8 x P 20,8 cm

Composition
L 168,4+196,2 x P 50,5 cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil weiß matt

Basi con scocca e frontali
impiallacciati Rovere 
Argilla
Base units with Argilla 
Oak veneered carcase
and fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Eiche Argilla

Specchio con faretto Metro 
L 95 cm
Mirror with Metro
W 95 cm light 
Spiegel mit Strahler Metro 
B 95 cm
De Lux 
L 95 x H 180 cm 

Piano in Laminam 
collection Tortora
Top in collection Tortora 
Laminam
Platte aus Laminam 
Kollektion Tortora
L 168,4 x P 50,5 x sp. 1,9 cm 

Lavabo tutto fuori Cielo 60 
in ceramica
Cielo 60 over counter 
ceramic washbasin 
Aufsatzbecken Cielo 60 aus 
Keramik

Cassettoni sospesi
Wall hung drawer units
Wandhängende
Schubladenelemente

L 70 e 95 x H 36,8 x P 50 cm

Cassettoni a terra
Floor-standing drawer
units
Bodenstehende
Schubladenelemente

L 50 e 95 x H 38,8 x P 50 cm

Composition
L 132,2 x P 50,5 cm

Profilo Brill
Brill profile
Profil Brill

Basi con scocca e frontali 
impiallacciati Rovere 
Tabacco
Base units with Tabacco 
Oak veneered carcase and 
fronts
Unterschränke, Korpus 
und Fronten furniert in 
Eiche Farbe Tabacco

Specchio con faretto 
Genius
Mirror with light Genius
Spiegel mit Strahler
Genius
De Lux 
L 70 x H 73,4 cm  
L 50 x H 160 cm (FM)

Piano-lavabo in Tekno     
con lavabo Kuki integrato
Top in Tekno with integral 
Kuki washbasin
Waschtischplatte aus 
Tekno mit integriertem 
Becken Kuki
Elle
L 82,2 x P 50,5 x H 87,8 cm   

Cassettoni a terra
Floor-standing drawer
units
Bodenstehende
Schubladenelemente 
L 50 x H 75,2 x P 50 cm
L 70 x H 75,2 x P 50 cm

Composition
L 63 x H 86 x P 48 cm
Armadiature L 155 cm
Wardrobes units W 155 cm
Schränke B 155 cm

Profilo Bianco opaco
Mat white profile
Profil weiß matt

Colonne con scocca laccata 
bianco opaco con frontali 
in vetro satinato bianco
Base units with mat white 
lacquered carcase and 
fronts in white satin-finish 
glass
Unterschränke, Korpus 
matt weiß lackiert, 
Fronten aus weißem Glas 
satiniert

Specchio con faretto
Mata dx
Mirror with light
Mata Rh
Spiegel mit Strahler
Mata dx
De Lux (Fm)
L 50 x H 120 cm

Lavabo Vulcano in Tekno 
bianco e Terranova opaco
Volcano washbasin in mat 
white and terranova Tekno
Becken Vulcano in Tekno 
weiß und Terranova, matt
L 63 x H 86 x P 48 cm  



finishes —
Privé

109 — Privé 

FinischesArbi Bathroom00 — Privé collection

Alluminio con finitura
Brill 

Alluminio verniciato 
bianco opaco

01 — Profilo anta / Door profile / Türprofil

620 Palissandro Santos 630 Acacia termo trattata 830 Rovere Argilla 850 Rovere Tabacco 

02 — Essenze / Veneers / Furnier

03 — Laminam

011 Oxide nero 012 Oxide moro022 Filo ghisa021 Filo argento

002 Collection Tortora 001 Collection Fumo 003 Collection Moro

Per la reale tonalità delle 
essenze e delle finiture in 
laminam, fare riferimento
al campionario. 
For true colours of veneers 
and Laminam finishes, 
please refer to the sample 
swatch.
Die tatsächlichen 
Farbtöne der Furniere und 
Ausführungen in Laminam 
sind dem Musterkatalog zu 
entnehmen.
.



111 — Privé 

FinishesArbi Bathroom01 — Privé collection

110 — Privé 

FinishesArbi Bathroom00 —Privé collection

12 Cipria 06 Vaniglia 09 Ecrù 21 New Pergamon

A2 Argento A5 Silver A9 Metal A1 Bronzo

AJ Pink AK Ciclamino A6 Amarena 48 Lampone

A8 Melanzana AL Lavanda AM Glicine 41 Lilla

A3 Oro 100 Bianco

Attenzione! La satinatura 
del vetro, nel frontale del 
modello Privè, modifica 
leggermente la tonalità dei 
colori rispetto alla laccatura 
della scocca in legno.
Per la reale tonalità dei 
colori, fare riferimento al 
campionario.

Note! The satin-finish of the 
glass on the front of the Privé 
model is of a slightly different 
shade compared with the 
lacquer finish on the wood 
shell. 
For true colours, please refer 
to the sample swatch.

.

Achtung! Das satinierte
Glas der Fronten von Modell 
Privè weist einen leicht
anderen Farbton auf als die
Lackierung des Korpus aus 
Holz. Die tatsächlichen
Farbtöne sind dem
Musterkatalog zu entnehmen.
.

04— Vetro satinato / Satin-finish glass / Glas satiniert 

AA Blue Jeans 01 Blu Elettrico AB Blu Provenza A7 Azzurro Onda

AF Terranova AG Corda AH Safari 18 Cacao

AC Blu Oceano AD Turchese 13 Celeste 34 Verde Germoglio

AE Verde Amazzonia 02 Ceruleo 19 Grigio Manhattan 42 Antracite

27 Carruba 26 Nero 32 Rosso India 37 Rosso Rubino

31 Rosso Fuoco 38 Arancio 30 Giallo Solare AI Banana
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